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Sacrilege
Is Positive

Few buildings have been capable of 
writing their own page in history. This 
is what makes the Mies van der Rohe 
Pavilion in Barcelona so special. To a 
certain extent, it is a contradiction that 
such a short-lived and small structure 
(the Pavilion was built for the World 
Fair in 1929 and dismantled shortly 
afterwards) has been able to achieve 
mythical status. Its current reputation 
as one of the most important buildings 
of the twentieth century is in large part 
due to the work of four architects from

Barcelona (Oriol Bohigas, Cristian 
Cirici, Ignasi de Solà-Morales, and Fer
nando Ramos), who reconstructed the 
Pavilion in 1986.

It is true to say that the Pavilion is 
visited by a very specific group of peo
ple—mainly foreign architects or stu
dents, who view the building as some 
sacred temple, a modernist Valhalla. 
(Rem Koolhaas once commented iron
ically on this attitude as being typical of 
pilgrims, warning of the danger of 
turning the place into a kind of “Dis

neyland for Architects.”) In contrast, 
you only have to ask a taxi driver to 
realize that many of the locals have 
never even heard of it. Given this situa
tion, the Mies van der Rohe Founda
tion responsible for the building decid
ed some years ago to start up a small 
program of contributions by contem
porary artists in order to broaden its 
appeal to visitors.

This initiative aims to add another 
interesting ingredient for visitors, invit
ing them to reinterpret Mies’s architec-
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ture when seen alongside contempo
rary artworks. This decision was fur
ther motivated by the interest so many 
artists have shown in the Pavilion: 
Gerhard Merz, Dan Graham, Hiroshi 
Sugimoto, and others have used the 
building as a model or as an explicit 
source of inspiration for their work.

We like to describe the artists we 
invite as “guests.” They have full free
dom to decide what elements they wish 
to add to the building or what modifi
cations they want to make. Thus, their 
intervention may take the form of an 
homage or may comment on specific 
aspects of the building. To put a proj
ect into action here means to make 
very clear statements about one’s own 
art and about basic elements in pro
ducing art, such as the use of space. 
The public expects to see a project

theless, many architects see these artis
tic interventions as a kind of sacrilege 
and a lack of respect for Mies’s master
piece. The projects presented so far 
have been very diverse in nature, in 
part because we have invited artists of 
different nationalities, but also because 
they are from different generations. 
On each occasion, the artist has come 
up with a very personal interpretation 
and the building has been used in a 
very different way.

are technical limitations, for example, 
since the building is in fact a kind of 
“non-space”: it is an open, light struc
ture consisting almost entirely of glass. 
Thus, there are no walls in which holes 
can be made to hang artworks.

As mentioned above, visitors to the 
building are mainly architects or stu
dents who are full of admiration for 
Mies’s masterpiece. As Ulrich Meister 
was working during normal opening 
hours, he was directly confronted with

capable of competing with the perfec
tion of the building. People want more 
than a personal viewpoint; they are 
looking for a statement that can be 
compared to Mies’s famous declara
tion: “Less is more.” As a result, the art
ists feel a strong sense of responsibility. 
They know that they are confronting 
one of the most important architectur
al sites of the twentieth century. How
ever, this is not completely true since 
the Pavilion as we know it today is a 
“model”—a contemporary copy. Never-

The first artist invited to take part 
in the program was Swiss-German artist 
Ulrich Meister. I discovered his work 
(small installations linking poetic texts 
with everyday objects) at “documenta 
IX” (1992) and later at a solo show in 
the MUHKA (Museum van Heden- 
daagse Kunst, Antwerp). The artist 
spent a week in the Pavilion preparing 
his exhibition, during which time it 
became quite clear that many factors 
made the site a hostile environment for 
presenting contemporary art. There

the reactions of the public. AJapanese 
architect, for example, very gently 
removed one of the objects that the art
ist had deliberately installed in one of 
the corners. After making what he con
sidered to be the perfect image, the 
architect put everything back in place. 
A French schoolteacher showing some 
pupils around removed some Polaroid 
pictures that the artist had glued to the 
onyx wall inside in order to re-establish 
what she defined as “the building’s 
original splendor.” In response to these
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surprising and sometimes aggressive 
reactions to his art, Ulrich Meister 
decided to add a short text as a form of 
self-defense to the subtle interventions 
he had made around the site. He wrote 
the following words directly onto one 
of the large windows: “Here at this spot 
my drawing suddenly looks like a graffi
to drawing. I worked it out with great 
care at home but it looks out of place 
here, e.g. simply SEX would fit better. 
Should I be on the safe side and clean 
everything off again?... But it always 
looks good with my handwriting. So, 
mediocre art after all? But when you 
put something on the panes of the 
Mies V. d. R. Pavilion, can that ever be 
art? Just fire away with no respect?” 

During the summer of 1996, the city 
of Barcelona hosted a cultural ex
change program between Flanders and 
Catalonia. Numerous exhibitions were 
organized, presenting different gener
ations of Flemish artists. To my sur
prise, none of these initiatives included 
works by one of Belgium’s most famous 
artists, Panamarenko. I contacted the 
artist, and with the support of the Min
istry of Culture of the Flemish Commu
nity, it was possible to organize a small 
show. This invitation reminded Pana
marenko of his retrospective exhibition 
in the Neue Nationalgalerie, Berlin, 
where he also contrasted his creations 
with Mies’s architecture. Removing all 
the furniture and the black carpet, he 
transformed the interior of the Pavil
ion into a more neutral space and 
placed the accent on the two pools sur
rounding it. He limited his interven
tion to the presentation of only one 
work, a recent piece called NOORDZEE. 

This work can be described as a kind of 
paddleboat with a heavy weight at one 
end, which is meant to enable a single 
traveler to cross the North Sea Chan

nel. Like most of Panamarenko’s 
prototypes, the object combined a 
strange sculptural beauty (reminiscent 
of Picabia’s machines) with his very 
idiosyncratic sense of humor. The 
effect of this more classical mise-en- 
scène and the fact that the object could 
easily be recognized and classified as 
sculpture proved to be two decisive fac
tors in eliciting very positive responses 
from the general public.

During summer 1998 another event 
was organized in the Pavilion that was 
also part of a cultural exchange pro
gram: Art Club Berlin, an international 
video forum curated by Klara Wallner 
and Kathrin Becker, transformed the 
building into a huge chill-out zone for 
two weeks. German artist Joachim 
Grommek put two large photos inside 
the big white light-box, while the main 
space was filled with several video mon-
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installation.

itors and large colorful beanbags made 
by Angela Bulloch. People were able to 
consult an extensive video library con
taining recent works by Asta Gröting, 
Douglas Gordon, Peter Friedl, Fabrice 
Hybert, Ugo Rondinone, Annika 
Ström, Costa Vece, Heimo Zobernig, 
and others. The installation particular
ly attracted young local visitors and 
proved very effective in our attempt to 
attract a truly new public to activities 
organized at the Pavilion.

Our next artist, Dominique Gon- 
zalez-Foerster from France, treated the 
building as a kind of stage and created 
a scenario based on time and space, 
entitled TROPICAL MODERNITY. Her 
intervention contained many refer
ences to the Pavilion’s exotic Eastern 
look. As in most of her installations, 
she used a combination of different 
media to create a kind of “special 
moment.” Alongside the big pool, she 
installed a small aquarium, like a glass 
pavilion in miniature, but with tropical 
fish in it. In the garden, a distant tropi
cal soundtrack could be heard. In the 
interior space, a large television set on 
the floor showed an endless jungle 
landscape. Visitors could sit down on 
white towels placed in front of the 
small pool and drink mineral water 
from one of the plastic bottles placed 
by the artist in a corner. On the floor in 
front of the big white window, Gonza- 
lez-Foerster laid out a large pale blue 
carpet, thereby creating a new, almost 
intimate space. The artist invited the 
public to come to the building at a spe
cific time (between five and six p.m.) 
in order to witness the relation of her 
installation to the very special light of 
Mediterranean nights. She defined this 
moment as “le moment bleu.”

Our last exhibition so far was mount
ed in June 1999. Due to his interest in
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themes linked to architecture, we decid
ed to offer Jeff Wall the opportunity 
of presenting his proposal for the 
building. His first impression after vis
iting the Pavilion was unequivocal: “It 
was clear to me that only the most sub
tle addition would be possible, since 
the building seems to be perfect in 
itself.” He chose to make reference to 
a picture he took in 1994 in Prague 
entitled ODRADEK, based on a story by 
Franz Kafka, T h e  C ares o f  a  F a m ily  M a n ,  

about a creature named Odradek, who 
“looks like a flat, star-shaped spool for 
thread, with some thread wound upon 
it, old broken-off bits of thread, knot
ted and tangled together, of the most 
varied sorts of colors. It also has a small 
wooden crossbar and another small 
rod is joined to that at a right angle.” 
In the Prague picture, we see Odradek 
in his natural environment—a dark, 
anonymous stairway in some building 
in the Czech capital. A girl is coming 
down the stairs, unaware of his pres

ence. For his installation in the Mies 
van der Rohe building, Jeff Wall decid
ed to bring ODRADEK to Barcelona. 
The small object (a kind of male pres
ence) is hidden behind the red curtain 
in the main space. It looks as if he is 
observing the nude Kolbe sculpture in 
the pool (a solitary, abandoned being, 
just like himself). We suddenly feel how 
Mies’s glass walls can also be frighten
ing, and it becomes clear that the place 
offers nowhere to hide or to feel safe. 
As visitors, we enter the set prepared by 
the photographer. As in the Prague pic
ture, everything is carefully put in 
place and balanced. Like the girl, we 
stroll around in Mies’s architecture, 
wandering about much like tourists, 
not looking for anything in particular, 
but also feeling a little lost in this open 
modernist space.

At the same time, Wall used the 
Pavilion for another, separate project. 
After observing the activities of the 
members of our staff over the course of

a few days, he began to work on a vast 
photograph. It shows the interior of 
the building very early in the morning, 
while one of our employees is cleaning 
the carpet and the windows. The banal
ity of this automatic, daily activity con
trasts with the monumental, historical
ly-charged space where it takes place.

For the summer 2000, we plan to 
hold an exhibition of work by the Aus
trian artist Franz West. Though he is 
still working on his proposal, he will 
probably create a set of aluminum fur
niture for the building. The contrast 
between these new prototypes with the 
classic Barcelona chairs promises to be 
an interesting experience.

Monuments like the Barcelona 
Pavilion undoubtedly need the input 
of contemporary interventions in 
order to remain “alive.” We would all 
be sorry to see a symbol of avant-garde 
art and modern thinking turned into a 
sad, boring building, disconnected 
from the real world.
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Das Sa k r il e g

____  TUT GUT
H I L D E  T E E R L I N C K

Es gibt n u r wenige B auten, die im stan
de sind, ein  eigenes K apitel G eschichte 
zu schreiben. Das m acht den  Mies-van- 
der-Rohe-Pavillon in Barcelona so e in
zigartig. E igentlich ist es paradox, dass 
ein so kleines G ebäude m it e iner so 
kurzen L ebensdauer (der Pavillon war 
fü r die W eltausstellung 1929 e rr ich te t 
un d  kurz danach  w ieder abgerissen 
w orden) e inen  d e ra r t legendären  Sta
tus erlangen  konnte . Dass e r  heu te  als 
eine der w ichtigsten B auten des zwan
zigsten Jah rh u n d e rts  gilt, ist mass
geblich d e r A rbeit von vier A rchitekten  
aus Barcelona zu verdanken , die den  
Pavillon 1986 rekonstru ierten : O riol 
Bohigas, C hristian Cirici, Ignasi de 
Sola-Morales u n d  F ernando  Ramos.

Man muss e in räum en , dass der 
Pavillon von e in e r ganz bestim m ten 
G ruppe von M enschen besuch t w ird -  
hauptsächlich  ausländische A rchitek
ten  oder S tuden ten , die das G ebäude 
als eine A rt H eilig tum  be trach ten , ein 
W alhalla d e r M oderne sozusagen. 
(Rem Koolhaas hat sich einm al iro
nisch zu diesem  W allfahrertum  geäus- 
sert un d  davor gew arnt, den  O rt in 
eine A rt «Disneyland fü r A rchitekten» 
zu verw andeln.) A ndererseits b rauch t 
m an bloss e inen  T axifahrer zu fragen, 
um zu erkennen , dass ein Grossteil d er 
lokalen B evölkerung noch nie von die

sem Bau g eh ö rt hat. A ngesichts dieser 
S ituation h a t die fü r den  Pavillon ver
antw ortliche Stiftung vor ein igen  Ja h 
ren  beschlossen, ein  kleines Program m  
m it P rojekten zeitgenössischer Künst
ler ins L eben zu ru fen  um  ein breiteres 
Publikum  anzusprechen.

Dieses Program m  soll den  Besu
ch ern  e inen  zusätzlichen A nreiz b ieten  
sich m it Mies van d e r Rohes A rchitek
tu r au seinander zu setzen u n d  sie im 
K ontext zeitgenössischer Kunstwerke 
in  neuem  Lichte zu sehen. Ein en t
scheidender A uslöser w aren auch  die 
B egeisterung u n d  das Interesse, das 
viele K ünstler fü r den  Bau b ekundet 
haben: G erhard  Merz, D an G raham , 
H iroshi Sugim oto u n d  andere  haben  
den  Pavillon als M odell oder explizite 
Inspirationsquelle  fü r ihre A rbeit ver
w endet.

W ir bezeichnen  die Künstler, die 
wir e in laden , gern  als «Gäste». Sie 
geniessen volle künstlerische Freiheit 
hinsichtlich  der E lem ente, die sie dem  
Pavillon h inzufügen, oder der Ä nde
rungen , die sie vornehm en  m öchten. 
So können ihre Projekte die Form einer 
H om m age an nehm en  oder bestim m te 
Aspekte des Baus kom m entieren . H ier 
ein  Projekt zu realisieren  b ed eu te t sehr 
klare Aussagen ü b er die eigene Kunst 
und  über g rund legende  E lem ente

künstlerischen  Schaffens, etwa die Ver
w endung des Raums, zu m achen. Das 
Publikum  erw arte t ein  Projekt, das es 
m it d e r V ollkom m enheit des Baus auf
n ehm en  kann. Die L eute wollen m ehr 
als e inen  persön lichen  S tandpunkt, sie 
erw arten  eine Aussage, die dem  Ver
gleich m it Mies’ b e rü h m te r E rklärung 
«weniger ist m ehr» standhält. Die 
K ünstler entw ickeln d ah er e in  starkes 
V erantw ortungsgefühl. Sie wissen, dass 
sie es m it e in e r d e r w ichtigsten archi
tek ton ischen  S tätten des zwanzigsten 
Jah rh u n d e rts  zu tun  haben . Das ist 
allerdings n ich t ganz zutreffend , denn  
d e r heu tige Pavillon ist eine «Nach
bildung» -  eine zeitgenössische Kopie. 
D ennoch  em pfinden  viele A rchitekten  
die künstlerischen In te rven tionen  als 
eine A rt Sakrileg u n d  als Zeichen m an
gelnden  Respekts vor M ies’ M eister
werk. Die b isher gezeigten Projekte 
w aren un te rsch ied licher Natur, da wir 
K ünstler aus versch iedenen  L ändern , 
aber auch aus versch iedenen  G enera
tionen  e ingeladen  hatten . Die K ünstler 
entw ickelten stets eine sehr persönli
che In te rp re ta tion , so dass d e r Pavillon 
ganz un tersch ied lich  genu tz t wurde.

D en A nfang m achte d e r D eutsch
schweizer U lrich Meister. Ich hatte  sei
ne A rbeiten  (kleine Installationen, in 
denen  poetische Texte m it Alltagsge-
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genständen  verknüpft w erden) an der 
«D ocum enta IX» un d  an  e in e r Einzel
ausstellung im M useum van H eden- 
daagse Kunst A ntw erpen (MUHKA) 
kennen  gelern t. In  der W oche, die der 
K ünstler m it der V orbereitung seiner 
Ausstellung im Pavillon verbrachte, 
w urde schnell klar, dass es viele Fakto
ren  gab, die das A usstellen zeitgenössi
scher Kunst an diesem  O rt erschwer
ten. Es gab technische Schwierigkei
ten, denn  das G ebäude ist eigentlich 
eine A rt «Nicht-Raum»: Es ist ein  offe
nes, leichtes Bauwerk, das beinahe  aus
schliesslich aus G lasfenstern besteht. 
Also gibt es keine W ände, in die m an 
L öcher b oh ren  und  wo m an Kunst
werke hängen  könnte.

Wie ich bereits e rw ähnt habe, sind 
die B esucher des Pavillons vorw iegend 
A rchitekten  o d e r S tudenten , die grosse 
B ew underung fü r Mies’ Werk hegen. 
Da U lrich M eister w ährend der no r
m alen Ö ffnungszeiten arbeite te , war 
er seh r d irek t m it den  Publikum sreak
tionen  konfron tiert. So en tfe rn te  ein 
jap an isch er A rchitekt zum  Beispiel 
ganz behutsam  einen  d e r G egenstän
de, die der K ünstler bewusst in  e iner 
Ecke aufgestellt hatte . N achdem  er das 
se iner M einung nach  perfek te  Bild 
geschossen hatte , stellte er den  G egen
stand  w ieder zurück; eine französische 
L ehrerin , die ih re  Schüler h e ru m fü h r
te, en tfe rn te  ein  paar Polaroidbilder, 
die d e r K ünstler an die Onyxwand im 
In n e rn  geklebt ha tte , um, wie sie m ein
te, «die u rsprüngliche P racht des Bau
werks» w ieder herzustellen . Angesichts 
d ieser überraschenden  und  m itun ter 
aggressiven R eaktionen au f seine 
Kunst entschloss sich U lrich M eister zu 
e iner A rt Selbstverteidigung, indem  er 
den  subtilen In terven tionen , die er im 
Pavillon vorgenom m en hatte, einen  
kurzen Text beifügte. Zur E rklärung
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se iner F rustration  schrieb e r die fol
genden  W orte d irek t au f eine d e r gros
sen Fensterscheiben: «H ier au f dieser 
Stelle sieht m eine Z eichnung au f ein
mal wie eine G raffiti-Zeichnung aus. 
Was ich m ir zu H ause m ühevoll erar
beite t habe, wirkt h ie r wie fehl am 
Platz. Z.B. einfach SEX w ürde besser 
passen. A uf «Nummer S ichen  gehen  
un d  alles w ieder wegwischen? (...) 
A ber m it m einer H andschrift sieh t es 
im m er gu t aus. D och dann  mittelmässi- 
ge Kunst? A ber kann, w enn m an etwas 
au f d e r Scheibe des Pavillons Mies 
v. d. R. m acht, k a n n  das K unst wer
den? O hne Respekt drauflos?»

Im Som m er 1996 führte  die Stadt 
B arcelona ein K ulturaustausch-Pro
gram m  zwischen F landern  u n d  Katalo
n ien  durch . Es fanden  zahlreiche Aus
stellungen  statt, in den en  verschiedene 
G enera tionen  fläm ischer K ünstler vor
gestellt w urden. Zu m einem  Erstaunen 
war jed o ch  e in e r d e r bekann testen  bel
gischen Künstler, Panam arenko, mit 
keinem  Werk vertre ten . Ich nahm  m it 
ihm  K ontakt auf, u n d  m it U n terstü t
zung des fläm ischen K ulturm inisteri
ums gelang es, e ine kleine A usstellung 
zu organisieren . Panam arenko w urde 
dabei an seine Retrospektive in der 
N euen G alerie in  Berlin erin n ert, wo 
er seine Werke ebenfalls vor dem  H in

te rg ru n d  von M ies’ A rch itek tur ausge
stellt hatte . D urch das E n tfe rnen  aller 
M öbelstücke und  des schwarzen Tep
pichs verw andelte er das Innere  des 
Pavillons in e inen  n eu tra le ren  Raum 
und  legte den  Akzent au f die beiden 
W asserbecken, die ihn  um geben. Er 
beschränkte  sich au f die A usstellung 
eines einzigen Werks, eines neu eren  
O bjekts m it dem  Titel N O O R D Z E E . Es 
kann als eine A rt T re tboo t m it einem  
schw eren Gewicht am einen  Ende 
beschrieben  w erden, m it dem  eine Ein
zelperson den  N ordseekanal überque
ren  könnte . Wie die m eisten von Pana- 
m arenkos Prototypen verein ig te das 
O bjekt e ine seltsam e plastische Schön
h e it (die an Picabias M aschinen erin 
nerte ) m it dem  seh r eigenw illigen 
H um or des Künstlers. D er Effekt dieser 
eh e r klassischen Inszen ierung  un d  die 
Tatsache, dass das O bjekt m ühelos 
e rk an n t u n d  als Skulptur e ingestuft 
w erden konn te , war m assgeblich für 
die äusserst positiven Publikum sreak
tionen  verantw ortlich.

Ein weiteres Event fand im Som m er 
1998 u n d  w iederum  als Teil eines Kul
turaustausch-Program m s statt: D er «Art 
Club Berlin», ein in ternationales Video
fo rum  (organisiert von den  K uratorin- 
nen  Klara W allner u n d  K athrin  
Becker), verw andelte den  Pavillon fü r

zwei W ochen in eine grosse Chill-out- 
Zone. D er deutsche K ünstler Joachim  
G rom m ek setzte zwei grossform atige 
Photos in  die grosse weisse Leuchtbox, 
w ährend  im H aup traum  zahlreiche 
V ideom onitoren  un d  grosse, bun te  
Sitzsäcke von A ngela Bulloch standen. 
Eine um fangreiche V ideothek stand 
zur V erfügung, die neuere  W erke von 
Asta G röting, Douglas G ordon, P eter 
Friedl, Fabrice H ybert, Ugo R ondino
ne, A nnika Ström , Costa Vece, H eim o 
Z obernig  u n d  an d eren  um fasste. Die 
Installation  zog vor allem ju n g e  L eute 
aus der G egend an, en tsp rechend  
u n se re r In ten tio n  ein ganz neues 
Publikum  fü r die V eranstaltungen im 
Pavillon zu in teressieren .

Die nächste K ünstlerin , die wir ein
luden , war D om inique Gonzalez-Foers- 
te r aus F rankreich . Sie b e trach te te  
den  Pavillon als eine A rt B ühne und  
gestaltete ein au f Zeit u n d  Raum 
basierendes Szenarium  m it dem  Titel 
T R O P IC A L E  M O D E R N IT É . Dabei nahm  
sie au f vielerlei A rten  Bezug au f das 
exotische, östliche A ussehen des Pavil
lons. Wie in den  m eisten ih re r Instal
la tionen  kom bin ierte  sie un tersch ied 
liche A usdrucksm ittel, um eine A rt 
«besonderes M om ent» zu schaffen. 
N eben dem  grossen W asserbecken 
stellte sie ein kleines A quarium  auf, das 
e inem  M iniatur-Glaspavillon glich und  
tropische Fische en th ielt. Im G arten 
war gedäm pft eine tropische G eräusch
kulisse zu hören . Im In n e rn  stand ein 
grosser F ern seher am B oden, der eine 
endlose D schungellandschaft zeigte. 
Die B esucher ko n n ten  au f weissen 
B adetüchern  vor dem  kleinen  Wasser
becken Platz neh m en  un d  Mineralwas
ser aus Plastikflaschen trinken , welche 
die K ünstlerin  in  eine Ecke gestellt hat
te. D urch das A uslegen eines grossen 
blassblauen Teppichs vor dem  grossen
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weissen Fenster en ts tand  ein neuer, 
be inahe  in tim er Raum. Die Künstlerin 

lud das Publikum  ein, den  Pavillon zu 
e iner ganz bestim m ten  Zeit zu besu
chen  (zwischen fü n f und  sechs U hr 
abends), um  m itzuerleben, wie ihre 
Installation im besonderen  Licht m edi
te rran e r A bende wirkte. Diese Zeit
spanne bezeichnete  sie als «le m om ent 
bleu».

Im  Ju n i 1999 fand  die b isher letzte 
A usstellung statt. A ufgrund seines 
Interesses fü r architektonische T he
m en entschlossen wir uns, Je ff  Wall 
G elegenheit zu b ieten , ein Projekt fin
den Bau zu entw ickeln. Nach dem  Be
such des Pavillons beschrieb  e r seinen 
ersten  E indruck  so: «Es war klar, dass 
n u r eine äusserst subtile E rgänzung 
m öglich wäre, denn  d e r Bau schein t an 
sich schon perfek t zu sein.» Er en t
schied sich dann , an ein  Bild m it dem  
Titel O dradek  anzuknüpfen , das 1994 
in A n lehnung  an  Franz Kafkas Erzäh
lung D i e  S o r g e  d e s  H a u s v a t e r s  in Prag 
en ts tanden  war. Die E rzählung berich
te t von einem  Wesen nam ens O dradek: 
«Es sieh t zunächst aus wie eine flache 
sternartige  Zwirnspule, un d  tatsächlich 
schein t es auch m it Zwirn bezogen; 
allerdings d ü rften  es n u r abgerissene, 
alte, aneinandergekno te te , aber auch 
ineinanderverfitz te  Zwirnstücke von 
verschiedenster A rt u n d  Farbe sein. Es 
ist aber n ich t n u r eine Spule, sondern  
aus d e r Mitte des Sternes kom m t ein 
kleines Q uerstäbchen  hervor u n d  an 
dieses Stäbchen fügt sich dann  im 
rech ten  W inkel noch eines.» A uf dem  
Prager Bild sehen wir O dradek  in sei
ner natürlichen  U m gebung -  einem  
dunklen, anonym en T reppenhaus in 
irgendeinem  G ebäude der tschechi
schen H auptstadt. Ein M ädchen kom m t 
die Treppe h e ru n te r ohne etwas von 
seiner A nwesenheit zu m erken.

Für seine Installation  im Mies-van- 
der-Rohe-Pavillon beschloss Je ff  Wall 
O dradek  nach B arcelona zu bringen. 
Das k leine O bjekt (eine A rt m ännli
ches W esen) hält sich h in te r dem  ro ten  
V orhang im H auptraum  verborgen. Es 
sieh t so aus, als beobachte  es den  von 
Kolbe geschaffenen Akt im Wasser
becken (ein einsam es, verlassenes 
G eschöpf, genau wie O dradek  selbst). 
Man spü rt plötzlich, dass Mies’ Glas
w ände auch beängstigend  wirken 
können , u n d  es wird klar, dass m an 
sich h ie r n irgends verstecken oder ge
borgen  füh len  kann. Als B esucher 
b e tre ten  wir die vom Pho tographen  
gestaltete Szene. Wie au f dem  Prager 

Bild ist alles sorgfältig an g eo rd n e t und  
im Gleichgewicht. Wie das M ädchen 
durchstreifen  wir Mies’ A rchitektur, 
bum m eln  ziellos heru m  wie T ouristen, 
füh len  uns aber in diesem  offenen, 
m odernen  Raum auch etwas verloren.

Gleichzeitig realisierte der Künstler 
aber auch noch ein anderes, separates 
Projekt. N achdem  er dem  Personal ein 
paar Tage lang bei der A rbeit im Pavil
lon zugesehen hatte, begann  er an 
e iner riesigen P hotographie  zu arbei
ten. Sie zeigt das Innere  des G ebäudes

am frühen  M orgen, w ährend e iner 
unsere r A ngestellten m it dem  Reini
gen des Teppichs u n d  d e r Fenster 
beschäftigt ist. Die B analität der au to
m atischen, alltäglichen Tätigkeit steht 
in scharfem  K ontrast zum  m onum en
talen, geschichtsträchtigen Raum, in 
dem  sie stattfindet.

Für den  Som m er 2000 ist eine Aus
stellung m it W erken des Ö sterreichers 
Franz West vorgesehen. Das Projekt 
befindet sich noch in d e r P lanungspha
se, aber w ahrscheinlich wird West eine 
Reihe von A lum inium m öbeln für den 
Pavillon gestalten. D er G egensatz zwi
schen diesen neuen  Prototypen und  
den  klassischen Barcelona-Sesseln ver
sprich t ein interessantes Erlebnis zu 
w erden.

B audenkm äler wie der Barcelona- 
Pavillon b rauchen  den  Inpu t aktueller, 
zeitgenössischer In terven tionen  um 
«lebendig» zu bleiben. Zu gross wäre 
der Verlust, wenn ein Symbol der 
avantgardistischen K unst u n d  des 
m odernen  D enkens zu einem  trostlos 
langweiligen G ebäude verkäm e, ohne 
je d e  V erbindung zur w irklichen Welt.

( Ü b e r s e t z u n g :  I r e n e  A e b e r l i )
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